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TECHNICAL DATA
1 Generator:
   Rating Voltage: AC220V~240V           Rating Watt:1000W
   Rating  Frequency:50Hz
2 Steam Iron:
   Rating VoItage:AC220V~240V           Rating Watt:1000W
   Rating Frequency:50Hz
3 Total Rating Watt:2000W
4  Max Capacity:1000ml

IMPORTANT SAFEGUARDS
Please read up the instruction manual carefully before usage, and make sure that the 
Voltage in used is suitable for the item.
To protect against electric shock, do not immerse cord, plug or appliance in water or 
other liquid.
To avoid a circuit overload when using this product, do not operate another high-
wattage product on the same electrical circuit.
Do not operate the appliance with a damage cord, if the power cord is damage or any 
improper performance of this item occurs, it should be repaired by the manufacturer or 
its service agent similarly qualified person in order to avoid a hazard.
Close supervision is necessary when the appliance is used near children.
Do not operate the appliance without water.
The appliance can be contained 1000ml water only; do not try to over fill.
It works with normal water only, as the detergents or other chemical substance are not 
required.
Only rinse the appliance when it was cold, ideally prior to use.
Do not use the appliance for any other use other than the intended use; this appliance 
is for household use only.
Do not put the stuff heavier than 20Kg in surface of the iron board, or it'll be damaged.
Never turn steam towards parts of your own body, animals and plants.

SAVE THESE INSTRUCTION FOR FUTURE USE

KEY FEATURES OF THE APPLIANCE
Rotatable sleeve board, it is convenience for ironing clothes.
The total height of the iron board can be adjusted according to your need.
Safety cap, when there is steam/pressure stay in the generator, and the cap is not able 
to open, as long as the generator inside is no steam/pressure, then the cap is easy to 
open.
Warning Indicator, when there is BEEP BEEP sound is launched from the generator, 
and the warning indicator light is illuminated, that is to say the generator inside is no 
water.
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PARTS  IDENTIFICATION
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INSTALLATION GUIDING

(1) Put the end of the square pillar on above of the base, make sure that each Arrow 
which is printed on the unit should be pointed at the same direction.

(2) Get three connecting poles across the base, and get six nuts screw on both ends of 
the connecting poles. 
 

(3) Follow the instruction to put the iron board on the top of the square pillar.

(4) Get four Hex screws screw on the top of the square pillar.  
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(5) Follow the above instruction to get the rod across the tube, then fix them by using 
one special nut.

(6) Place the sleeve board into one designated opening which is under the iron board, 
then fix it by screwing one special nut.

(7) Follow the above instruction to place the telescopic holder into the designated 
opening.
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(8) Follow the above instruction to attach the iron rack onto one end of the iron board.

(9) As per the picture 1, place the iron on the iron rack, then attach the generator on 
the square pillar according to the picture 2. 
 

(10) Put the fan plug into the designated socket which is at the back side of the 
generator.



7

(11) Put the end of the clothes rack on above of the base, then attach the clothes rack 
on the square pillar.

(12) Finished.

USAGE GUIDING

(1) Height Adjustment:
Please turn the small handle to select one certain 
height according to your need.

NOTE:
When the movable pillar is going up to the MAX 
level, please stop turning the small handle to keep on 
going, otherwise it can be caused the internal structure 
damage, also when the movable pillar is going down 
to the MIN level, please stop turning the small handle.  
Never try to put the stuff heavier more than 20kg on 
the surface of the iron board.
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(2) Sleeve Board:
Unscrew the special nut, and turn the sleeve board to one suitable angle according to 
your need, then again screw the special nut to fix it tightly.

(3) How To Fill Water:
Whenever fill the generator with water, please use the designated water bottle. And 
the generator can be contained 1000ml water only; do not try to over fill.

NOTE:
Do pour out the water out of the generator after using.
Do not fill the generator with other liquid except water.
Always make sure that the generator is empty before filling it with water.

(4) Generator & Iron:
Put the plug in the main socket, and turn on the iron switch and the main steam switch, 
then select the right temperature by turning the knob on the iron according to your 
clothes material, in about 6-10 minutes later, when the steam indicator light is
illuminated and the iron indicator light is off, then start using.
(Before ironing, spray some steam on the clothes by pressing the steam button on the 
iron, or using the spray bottle, in order to protect the clothes.)
Please note that when there is BEEP BEEP sound is launched from the generator and 
the warning indicator light is illuminated 



9

in the meantime, then the appliance will be disconnected with the electric supply 
automatically, there is no water in the  generator. In order to let the appliance is on 
again, let it cool down for at least 20 mins, and remove the plug from the main socket, 
then open the cap to fill the generator with water.

NOTE:
The appliance will be hot during operation, please keep it away from the children.
Safety cap is not able to open during operation, because there is steam/pressure stay in
the generator.
Do not direct steam towards parts of your own body, or other persons/animals.

(5) Fan:
The fan will be started to work when press the iron button. 
Please select the function (blowing or suction) by pressing 
the button on the fan controller.

(6) Garment Cleaner:
WARNING: IT IS STRICTLY LIMITED CHOOSE ONE BETWEEN IRON AND 
THE GARMENT CLEANER, BOTH ARE NOT ALLOW TO USE TOGETHER, 
PLEASE NOTE THAT.

Remove the cap from the appliance, then assemble the garment cleaner onto the water 
entrance directly, make sure that both are connected completely, then turn on the main 
steam switch (please do not turn on the iron switch). After a few mins, when there is 
steam emit from the garment cleaner, then start using.
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NOTE:
Iron switch must be kept off during using the garment cleaning function.
In order to make your clothes more soft and straight, please put the soft plate on one of 
your palm and take it behind the clothes, then move the garment cleaner on the surface 
of clothes by several times.

(7) How To Open The Safety Cap During Operation:
Firstly, turn off the main steam switch, but iron switch must be 
kept it on, then push the iron button straight until no steam is 
emitted from the iron soleplate, at last, allow the appliance to 
cool down for at least 20 mins, then you can open the cap.

(8) How To Remove The Garment Cleaner From The Appliance 
During Operation:
Keep the garment cleaner on the top of the telescopic holder, let it release steam by 
itself, then turn off the main steam switch, after a few mins when there is no steam 
emit from the garment cleaner, and allow the appliance to cool down for at least 20-30
mins, then remove it.

Maintenance after Using
1 Keep the iron and generator clean and dry after using.
2 Do not damage the surface of the iron; place the iron on the iron rest after using.
3 Make sure that it's dry in the generator after using.
4 Remove the plug from the socket after using.
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هاي فنيداده
: )ژنراتور(مولّد 

 ولت220-240جريان برق متناوب : ولتاژ مصرفي
 هرتز50: فركانس

 وات1000: توان

: اتوي بخار
 ولت220-240جريان برق متناوب، : ولتاژ مصرفي

 هرتز50: فركانس
 وات 1000: توان

 وات2000: كل ميزان توان
ليتر ميلي1000: حداكثر گنجايش مخزن
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كنندة پارچه  تميز-6
. كنندة پارچه را به كار انداختتميززمان نبايد اتو و لطفاً توجه كنيد كه هم: هشدار

كننده پارچه را مستقيماً بر روي دهانه ورودي آب نصب كنيد؛ مطمئن شويد كه هـر  درپوش دستگاه را برداريد، سپس سريِ تميز      
پس از چند دقيقه، هنگـامي كـه   ). لطفاً كليد اتو را روشن نكنيد(لي بخار را روشن كنيد اند، سپس كليد اص دو به درستي جا رفته    

. د، آن را به كار بيندازيدآييكننده پارچه بيرون متميز ازبخار
: توجه كنيد

تان، بالشتك را با    براي حفظ لطافت و ظاهر لباسهاي     . بايد خاموش باشد  كنندگي پارچه، كليد اتو مي    هنگام استفاده از عملكرد تميز    
. ها بلغزانيدكنندة پارچه را چندين بار بر روي سطح لباسسپس تميز. ها نگه داريدو آن را پشت لباس. تان بگيريدكف دست

 روش بازكردن درپوش هنگام عملكرد دستگاه-7
 بـه  بگذاريد كليد اتو روشـن بمانـد؛ سـپس كليـد اتـو را     . ابتدا، كليد اصلي بخار را خاموش نماييد 

كـم بـه   در پايان، بگذاريد دستگاه دست. سمت جلو بلغزانيد تا خروج بخار از كفي اتو متوقف شود          
. توانيد درپوش را باز كنيد دقيقه خنك شود، سپس مي20مدت زمان 

دستگاه پس از استفاده داري نگه

. اتو و مولّد بخار را پس از استفاده تميز نگه داريد-1
.اش قرار دهيد تا كفي آن آسيب نبينده بر روي پايهاتو را پس از استفاد-2
. پس از استفاده، مطمئن شويد كه مولد بخار تخليه شده است-3
. دوشاخه را از برق بكشيد-4

 بالشتك
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 مولّد و اتو -4
اس جـنس  سـپس بـر اس ـ  . ؛ كليد اصلي بخار را نيز روشـن كنيـد     )اتو را روشن كنيد   (دوشاخه را به برق بزنيد، و كليد اتو را بزنيد           

 دقيقـه  10 تـا  6حـدوداً  . خواهيد اتو بزنيد، با چرخاندن پيچ تنظيم دما بر روي اتو، دماي مناسب را انتخاب كنيد  اي كه مي  پارچه
پيش از اتوكشي بـراي     . (پس از آن، هنگامي كه چراغ نشانگر بخار روشن شد، و چراغ نشانگر اتو خاموش گرديد، كار را آغاز كنيد                   

). ها بزنيدروي اتو يا با استفاده از افشانه، اندكي بخار به لباسها، با فشردن دكمه بخار بر محافظت از پارچه
شود، برق دستگاه به طـور خودكـار       رسد و همزمان چراغ نشانگر هشدار روشن مي       هنگامي كه علامتي صوتي از مولد به گوش مي        

كـم بـه مـدت     بگذاريد دست،كردن دوبارة دستگاه  براي روشن . شود و به اين معناست كه آب درون مولد تمام شده است           قطع مي 
.  دقيقه خنك شود و دوشاخه را از برق بكشيد؛ سپس درپوش را باز كنيد و مولّد را از آب پر كنيد20زمان 

:توجه كنيد
. كنيد، آن را ا ز دسترس كودكان دور نگاه داريدهنگامي كه از دستگاه استفاده نمي

بخار دستگاه را به طـرف بـدن   .وجود داردد فشار در مولّ/شود، به اين دليل كه بخاره؛ درپوش ايمني باز نمي    هنگام عملكرد دستگا  
. خود يا افراد ديگر و حيوانات نشانه نرويد

 فَن -5
 روي كنترلگر فـن  اي بررا با فشردن دكمه) دمش يا مكش(عملكرد . كندن آغاز به كار مي شود، ف هنگامي كه دكمه اتو فشرده مي     

. انتخاب نماييد

پوشش ايمني

كليد اتو 

كليد اصلي بخار
چراغ نشانگر بخار 

چراغ نشانگر هشدار 

چراغ نشانگر اتو 

دكمه بخار

پيچ تنظيم دما

دكمه فن 
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راهنماي استفاده

 تنظيم بلندا-1
. لطفاً بسته به نيازتان، دستة كوچك را براي انتخاب يك ارتفاع معين بچرخانيد

:توجه كنيد
ش دسـتة كوچـك را متوقـف        رسـد، چـرخ   هنگامي كه محور متحرك به حداكثر ارتفاع مي       

همچنين هنگامي  . شودبه ساختار داخلي دستگاه آسيب وارد مي      نماييد؛ در غير اين صورت      
رسد، چرخش دسـتة كوچـك را متوقـف       اش مي ممكنترين حد   كه محور متحرك به پايين    

. نماييد
 كيلـوگرم اسـت؛ بـر روي سـطح اتوكـشي قـرار              20گاه اشيايي را كه وزن آنها بيش از         هيچ

. ندهيد

 سطح ويژة اتوكشي آستين-2
سـپس دوبـاره بـست ويـژه را     . ا بچرخانيد و باز كنيد و صفحه را بر اساس نوع كارتان، در موقعيتي مناسب قرار دهيد                بست ويژه ر  

. ببنديد و آن را محكم كنيد

 روش ريختن آب-3
ليتر اسـت؛  يلي م1000گنجايش مولّد بخار تنها . شده با دستگاه استفاده كنيدهميشه براي پركردن مولّد بخار، از بطري ويژه ارايه   

. ازحد معمول پر نكنيدآن را بيش

:توجه كنيد
. پس از استفاده از دستگاه، آب درون مولّد را تخليه نماييد

. به جز آب، مايع ديگري در مولد بخار نريزيد
. بودن آن مطمئن شويدهميشه پيش از ريختن آب در مولّد، از خالي

7
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سپس مولّد بخار را بـرروي محـور چهـارگوش بـه روش           .  قرار دهيد  اش آمده است، اتو را بر روي پايه       1 همانگونه كه در شكل      -9
. ، سوار كنيد2شكل 

.  دوشاخه فن را به سوكت ويژه آن كه در پشت مولّد بخار است، وصل كنيد-10

. اه قرار داده، سپس آن را به محور چهارگوش متصل نماييدرا بر روي پايه دستگ انتهاي سطح ويژة لباس-11

.  نصب پايان يافته است-12

گيره پلاستيكي

١

٢

٣

6
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.  به روش بالا، ميله را در لوله خميده قرار دهيد و آنها را با بست ويژه محكم كنيد-5

ه، قرار دهيد؛ سپس آن را بـا بـست    شدزير صفحه اتوكشي درنظر گرفته   در  اي كه براي آن      صفحه اتوكشي آستين را در دهانه      -6
. كنيداش محكم مخصوص

. ا در دهانه ويژه آن قرار دهيددارندة تلسكوپي ر به روش نشان داده شده در شكل، نگه-7

.  به روش بالا، پاية اتو را به انتهاي ميز اتو متصل نماييد-8

ميله
بست ويژه

لوله خميده

5
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راهنماي نصب 
شده بر روي دستگاه، در يك هاي درج بر روي پايه قرار دهيد؛ مطمئن شويد كه تمام پيكان انتهاي چهارگوش محور دستگاه را-1

. راستا هستند

. ها را محكم كنيد سه ميله اتصال را به پايه وصل كنيد و با شش عدد پيچ و مهره دوسوي هر كدام از ميله-2

. ي بر روي محور چهارگوش عمل كنيدشده در دستورالعمل قراردادن صفحة اتوكش به روش توصيف-3

.  چهار عدد پيچ شش وجهي را بر بالاي محور ببنديد-4

4
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توصيف اجزا
تميزكننده پارچه

پذيرشلنگ انعطاف

سطح اتوكشي آستين

درپوش ايمني

اتوسطح اتوكشي

پيچ

كليد اتو 
كليد اصلي بخار
چراغ نشانگر بخار

 تلسكوپي دارندهنگه

پايه اتو

محور متحرك

سطح ويژه لباس

صفحه كنترل فن

فن 

سيم فن

تنظيم ارتفاع

چرخ

3
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 ايمنيهشدارهاي مهم
شـده بـر روي     تان با ولتاژ درج   برق مصرفي لطفاً پيش از استفاده، دفترچة راهنما را به دقت بخوانيد و مطمئن شويد كه ولتاژ                •

. دستگاه يكي باشد
. يز كنيدگرفتگي، از فروبردن سيم، دوشاخه يا دستگاه در آب يا هر مايع ديگري پرهبراي پرهيز از برق•
ادي دارند،  زيهاي برقي ديگري را كه توان مصرفيبراي پرهيز از كشيدن بار اضافي از مدار الكتريكي، هنگام استفاده، دستگاه           •

. روشن نكنيد
كند، يـا سـيم بـرق آن آسـيب     اگر دستگاه خوب كار نمي. اگر سيم برق دستگاه آسيب ديده است، دستگاه را به كار نيندازيد •

تان ازفروش يا تعميركاري ماهر تحويل دهيد تا براي آن را به سازنده، مركز مجاز خدمات پس،؛ براي پرهيز از خطر     است ديده
.ندنتعمير ك

. كنيد، نظارت دقيق شما ضروري استهنگامي كه از دستگاه در حضور كودكان استفاده مي•
. دستگاه بدون آب را به كار نيندازيد•
.  بيش از حد معمول آن را پر نكنيد؛ليتر است ميلي1000حداكثر گنجايش دستگاه •
. ها يا مواد شيميايي نيازي نيستكنندهاك به استفاده از پ،كند بنابرايناين دستگاه تنها با آب معمولي كار مي•
.  آن را تميز كنيد-ترجيحاً پيش از استفاده–تنها هنگامي كه دستگاه خنك شده است •
اين دستگاه براي اسـتفاده در منـزل طراحـي       . از دستگاه تنها در مواردي استفاده كنيد كه براي آن در نظر گرفته شده است              •

. شده است
. رساند كيلوگرم بر روي سطح ميز اتو بپرهيزيد؛ زيرا به آن آسيب مي20 وزن بيش از از گذاشتن اشيايي به•
. هيچ گاه بخار را به سمت بدن خود، حيوانات يا گياهان نگيريد•
. ها را براي مراجعات بعدي نگه داريداين دستورالعمل•

هاي اصليويژگي
. سازد آسان ميها راگرَد ويژة آستين، اتوكشي لباس-صفحة اتوكشي محور•
. شودارتفاع ميز اتو بر اساس نياز كاربر تنظيم مي•
د وجود فشاري در مولّ  /شود؛ هنگامي كه بخار   فشاري در مولّد بخار وجود داشته باشد، درپوش ايمني باز نمي          /هنگامي كه بخار  •

. شودنداشته باشد، درپوش به سادگي باز مي
شود، نشانة آن   شود و چراغ نشانگر هشدار روشن مي      از مولد بخار شنيده مي    ) يبب(هنگامي كه علامتي صوتي     : نشانگر هشدار •

. است كه مولّد بخار آب ندارد

PERSIANفارسي
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